
LETTRE 
DE 

L o u i s  X i V .  
ROY DE FRANCE ET DE NAVARRE 

A 

L o u i s  X V .  

PORTRAIT DE LA°COUR DE FRANCE. 
I M P R I M E  A  P A R I S .  

L U D O V I C I  X I V .  
Königes in Zranckreich und Navarra 

merkwürdiges 

an 
L U D O V I C U M  X V .  

»der 

gedruckt in Paris 
mid 

AUS dem Französischen ms deutsche übersetzt. 

M DCC XXXIII. 



* * * 

DE petits bruits, Monsieur, ne reveillent pas les morts; 
cependant pour troubler mon repos > il en faudrait 
beaucoup moin5 que les plaintes continuelles & géné­

rales de tout vôtre Royaume, contre les prévarications & 
les violentes injustices de vos Ministres. 

Dans le tems qu'ils affectent de vous proposer mon Gou­
vernement pour modèle, ils vous font suivre des Maximes 
toutes contraires a celles, qiu ont rendu mon Regne fi glo­
rieux; aufli n etes-vous m confideréde vosVoifin! niafme-
de vos Peuples. ' ni ai!ne 

Ces malheureuses vérités se démonstrent, l'une par le U, 
vernement intérieur du Royaume, & l'autre par tontes1« 
Négociations far es avec les Princes étrangers, depuis le dé! 
placement artificieux de Monsieur le Duc. 

И s'étoit élevé un orage depuis le Nord jusqu'au Sud, 
prêt a fondre fur e Roi d'Angleterre; Fleuri pour le dissiper! 
a prodigue par tout des Sommes immenses. 

Du tems du Duc Regent, & avant quele Ciel vous eut 
donne des Héritiers maies, une pareille politique aurait été 
moins blamable* Depuis ce bonheur, c'est avoir manqué au 
bon sens, que de n'avoir pas profité de l'occasion quile ore-
sentoit, íï non pour chasser une Race usurpatrice dn mninc 
pour rétablir & assurer le Commerce de vos Sujets &pour 
borner celui des Anglois, qui rend ces anciens Ennemis , de 
votre Couronne 3 presque Maîtres du fort de l'Europe, 

Ъ Frïnce Ì :Йг dy, t rí v a i l!? r\ a  
mieux àâ exposer 

ne Гп/rre a Seville 3  a avoir elle тете mal à 
propos la Guerre, que de ne pas affermir la Maison de Hano­
vre iur le Troni d Angleterre & conserver à ce Royaume le 
vaste Commerce quil prétend faire à ! exclusion des 
siiitr es JN анод S • 

Vous 



* * * 

(Ж$Чп kleiner kennen, mein Herr,vermag die Toben nicht auftuw# 
£3A"cfeni E6 haue aber m Störung meiner Ruhe keines so grossen 
öö bedörfft, als dendieohnaufhörlichen und allgemeinen Klagen 
Eures gantzen Königreichs, wieder die Mißhandlungen und gewalttba-
tiae Ungerechtigkeiten £urer Minister« in der Welt angerichtet haben. 

Zu eben der Zeit , da sie Euch meine Regierung dem Scheine 
nach ium Muster darstellen, bringen fe Euch solche Grundâeguln zur 
Nachfolge bev, welche demjenigen schnurgrade zuwider sind , wo, 
durch meine Regierung mit Ruhm und Ehre gefrönet worden ; So 
werdet Ihr auch weder von Euren Nachbarn sonderlich geachtet, noch 
von Euren V ölckern geliebct. r „ t . 

Diese unglückselige Wahrheiten erweyen sich, theils aus der mner-
lichen Beherrschung desReichs, tbeilö aber auch auö allen, seit der Ib 
st igen Absetzung des Herren Hertzogs von Lc>url)on, mit auswärtigen 
флШгСП qcmadbfCN NegotiacionfiL 

E6 hatte sich von Norden biß gegen Süden ein starckeö UngewltF 
ter an dem Europäischen Sl^ars- Himmel aufgezogen , welches über 
den König in En.zelcmd auszubrechen im Begnffwar ; damit aber die-
ses Wetter sich wieder verziehen möchte, hat Fleuri unermeßliche Sum­
men aller Orten verschwendet. 

Zur Zeit des Hertzogsâgenten und ehe noch der Himmel Euch 
mit männlichen Erben versehen, wäre eine solche Politic nicht sosehr zu 
scheltenaewesen. Nachdem Euch aber dieses hohe Glück wiedersahen, 
so muß á wohl an Vernunft gefehlet haben, da man die sich ereignende 
Gelegenheit, wo nicht ein Geschlecht, welches den Thron von Engeland 
unrechtmäßiger We.se besitzet, aus dem Lande zu jagen, doch wenigstens 
das Commercium Eurer Ummhanmvötcüer zum Stande zu bringen 
und zu versichern, mitbin denen Engländern das ihrige, welches diese 
uralun Feinde Eurer Cron, fast zu Herren über Europens Sck.cksal 
macht,gebührend cinzuscbrencken, so schandlich m der Hand gelassen. 

An statt daß fleuri hieran hätte arbeiten sollen, hat er Franckreich 
durch den Sevillischen Tractac lieber in Gefahr setzen wollen, zur Unzeit 
selber mit Krieg überzogen zu werben, als daß er" das Hauß Hannover 
aufdem Englischen Thron nicht hätte bevestigen und d-estm Reich das 
wcitffiustiqe Commercium, welches es für sich alleine, und m-t Au6-
schliessung aller andern Nationen zu treiben gedêncktt,beibehalten sotten. 

â i ' Ж 



f 1 ^ votí e Rome, vous êtes dein, van°ez dein ôerfífî> 
lachet«ide votre Ministre, fi d'ailleurs il a assez de sentimens 

Ihaue dont-T ̂  àffmfmfibJc à-'a honte infinie" 
д Зпк i° r UVr? Ie mePris qu'ont marqué pour lui les 

n, réconciliant à íòn infçu avec l'Empereur, 
rie/ v^Ue c"a,ffront tombe en partie fur vous,vous pour-
teR Jrv> en consoler comme d'un incident passager, lì cet-
ses nCJ 'Varit P°í!rvo4s des fuites plus pernicieu-
es, que ne 1 eil 1 insulte enelle-meme,. 

.. íf .principale attention de vos ancêtres, depuis I'éleva-
re retomber! Malson d'Autnche = a toujours été de la fai-

LeCiel íèmbloit enavoir ménagé l'occasion en w л™ 
liant pas d'enfant mile à l'Empereur. don" 

Ä-ÄSxä: 
r®Ssär-ь «о» 

henfìon, qu elle ne se fut alors jointe à ses autres Ennemis 
en auroit retenue, mais onne ménagé gueres une Pmfíànrp 

qui s est mise hors d'Etat de nuire. шнапсе 
Que Fleuri ne dise point qu'il n'a travaille'pour le R™ 

d Angleterre, qu'afìn de prévenir une GuerreЖаЛ« 
I ш ope. Sile Marquis de T orci avoit été à la tête (ses Affaires 
il au. oit aisément, par des Négociations hiVn г* 5  

permettre l'éclat. entièrement les troubles, ni en 

k? ̂ qu asaiJe en cela vôtre Ministre devient tous les 

L'AI-



Ihr Md Euer Rom, has>t Euch schon an diesem Ministre wegen 
feiner schändlichen Treulosigkeii gerochen, wenn er änderst noch so viel 
Vernunft i;ar, daß er gegen die unendliche allgemeine ©'.fände; ws-
mit ihndie von denen Engelandern, durch den mir demKayser ohn^sein 
Vorwissen getroffenen Vergleich, gegen ihme bezeugte Verachtuna Ы* 
leacr, nickt g-iìch und gar unempfindlich ist- ' 

Ob gleich dieser Schimpf auch emes Theilsauf Euch fallt, so kön-
tet Jor Eucd doch darüber, als über ewemvergänglichen sicht­
lich troffen, wann nur der getroffene Vergleich m Msthung Eurex nicht 
v,nweit schädlich erenFolgerung-nware,als der Schimpf an sich sdbficm 

Seit der plötzlichen Erhebung des Hauses Oesterreich ist Eurex 
Verfahren vornehmste Serge dahin gerichtet gewesen, daß dEelbw 
M'^-cht und Ansehen wieder fallen möchte. 

D'.e schonst? Gelegenheit darzu schiene der Himmel selbsten an die' 
H and gegeben zu haben ,, indem es Dem Kayser keine Männliche Erbe« 
gegeben. 

fiesem Eflseä haben die Engeländer voraebauet, indeme sie die 
von dem Kayser, m Verhütung emer vermuthlichen Teilung und Oi-
vilion ftlnerE b^Landen, klüglich errichtete Sandfcionem Pr-agmatt-
cânicht allem für sich garantiret, sondern auch ihre Bunds-Genossen 
zug elchmäiiiger Qaranrie derselben vermocht. 

Hätte ?!euri in Belegung derer dem König m England andro» 
henden Kriegs - Verwirrungen sich nicht so sehr übereilet, so hatte eS 
dieser Printz nimmermehr wagen dörffen, daß' er ohne Franckreichö 
Vorwissen, die Garantie eines seinen natürlichen Absichten so sehr mwj-5 
der lauffenden Gesetzes über sich genommen harte ; Denn so würde die 
billige Furcht, es möchte sich Franckre-ch zu seinen andern Feinden schlau 
gen, ihn davon abgehalten haben : ̂ >o aber fragt man nicht jonderliÄ 
nach einer Puissance, welche sich ausser Stand gesetzet andern schaden ni 
können. 5 

Fleuri darf jer $де feiner Vertheidigungm'cht einwenden, da5er mit* 
darum für dm König m Engeland gearbeitet, damit ein aliaemàp 
Kneg mEuropamöchte vermieden werden. Ware der Marquis 
lorci am Srant^àder gesessen, so hakte er durch klüglich imaefirn/J 
Friedens-HaWw.qen, ohne die Unrube oolli-, zu dämpfen noch selb,g? 
<tuébl'<d)ciuu 1q ìV den frieden Icichrlict) ju crbcUrcn vermocht 

Di« Wrbàunq m von gurem Minifíre híttinncn bea'anaen-i» 
F.hlerslâsserlî*'WWM«n, zumahl-n dnâZ«»àg 
derer von dem A Vier >n ytuplnnb und Pohlen betreibenden Unterband, 
wngen.ßch so gar schlecht angelegen sey-, lâ sset. 

» » Di» 



L1 Alliance de ces deux Royaumes doit vous être moins 
in (afferente que jamais , outre qu'elle vous est abíbîument 
neceíîairepour lés intérêts du Roi vôtre Beau-Pere, vous ne 
pouvez trouver gué chez ces Potentats les secours que Ja Sué­
de fi est plus en etat de vous donner. 

Avoir négligé de prendre là-dessus de justes mesures , est 
une faute fi groíiiere, que quelque borne', que soit le genie 
de fleuri, on ne peut s'imaginer, qu'il n'en aitapperçû le 
danger ; il semble plutôt que par un dessein formé, ii n'ait 
procure la Paix aux Ennemis de vôtre Etat, & qu'il ne leur 
ait cède vos intérêts les puis essentiels , que pour avoir plus 
deloiíîi ? de facilite a faire la Ciuerre a votre indépendance 
Sc aux Libertés de l'Eglise Gallicane, Ces deux Points font 
également attaquez par la Constitution Umgemtus. 

Vous me reprocherés peut-être, qu'en avant été Je pre 
mier Promoteur, je n'aye point prévu ces Suites funestes. Je 
menterois ces reproches, s'il n étoit notoire que les Hommes 
en général, & principal ement les Princes, font aisés à surpren­
dre, en matière de Religion ; surtout quand ils parviennent 
à un Age très avancé. Agités de Remords, à la viie des des­
ordres, d'une longue vie, ils cherchent aies calmer. En sa­
tisfaisant à de frivoles Scrupules, il n'est que trop ordinaire de 
croire accomplir l'essentiel de la Loi Une Conscience troub­
lée adopte, dans ces derniers momens, tout ce qu'on lui pré­
sente comme des moyens d'expier les déréglemens de faCon-
duite. Ceux qui nous dirigent, ne nous proposent souvent 
quelesOeuyres extérieures qui séduisent íesHommes en nôtre 
faveur, mais qui n'en imposent point au souverain Juge. 
С etoit dans de pareilles Conjonctures que mon Confesseur 
nie persuada que je devois employer mon Autorité , pour 
faire accepter une Bulle, qu'il me représenta comme une lé­
gitime Condamnation de cent erreurs pernicieuses. 11 rue 
Слchoit soigneusement le venin de cette fatale Pièce, fe je 

n'avois garde, de soupçonner l'usage que lui, & sa Société 
en 



Die Mam mit diesem gedoppelten R-'icke sollet ihr weniger als 
icmahld mir aleickaKliigen Auqcn ansehen; Denn zu geschweiqen.dsß 
selbiae weaen des Königes Eures Schwieger - Vaters Angelegenheiten 
Euch Unumgänglich nöthig ist, so ГбипспЬг die Hülsse, so оie fron 
Schweden Euch zu leisten nickt mehr im Stande ist, sonsten nirgends 
Als bey diesen Potentaten fanden. 

ernenn nun Fleur y sich gebührend darnach zu achten versäumet, 
sc hat er hierunter einen so groben Fehler begangen, daß wie kurtz 
auch seine Einsicht seyn mag, man sic!) nicht embüden kern, daß er djg 
daraus erstehende Gefahr nicht foirc vorgehen haben; Vielmehr 
scheinet es, als habe er vorsezlich denen Feinden Eures Staats nur zu 
dem Ende den Frieden zuwege gebracht, und Eure wicht'.g^s viNgelegen# 
Heiten Prciß gegeben, damit er desto besser der Weü haben mo6)te Eu^ 
rclndependenz und die Freiheiten der Gallicamfcben Aircht umso viel 
leichter zu bestreiten: Denn diese zwo Puncten werden von der Con­
stitution Umgenitus in gleicher Maaß angegriffen» 

Jhx werdet mirs vielleicht vorwerffen, warum id) diese traurige • 
Solqmmaen nicht zuvor gesehen, da ich doch bei* erste Beförderer dies 
?ct Constitution gewesen Ich hätte auch diesen Vorwmffverdienet, 
wenn es nicht am Taqe làqe, wie leichtlich alle Menschen insgemein, 
voraus aber die Fürsten, besonders die zu einem sehr hoben Mer gelan­
gen. in Réglons - Sachen hintergangen werden- Wenn sie in Bs-
trachtima der vielen Unordnungen ihres langwierigen Lebens die qua-
leude Gewissens.'BW fühlen, so suchen sie selbiges einiger masscn zu 
befriedigen. Da bildetman sich nur allzugewöhnlich cm, man habe die 
wesentlichen Stücke des Gesetzes erfüllet, wenn man pur à Gew.s. 
sens Zweiss-1 hebet. Ein geangstigtes Gewissen nrnrntt m hsejcii lezrern 
Augenblicken alles begierig an, was man ihme als ein Mittel sein vorigeö 
sünd iches Leben zu büssen erwann an die Hand gtebet. Unsere Directo-
res schlagen zum össteren nur solche ausserliche Werckevor, welche denen 
Menschen eine gute Meinung von uns beibringen, den allerhöchsten! 
Rechter aber keineswegs zu betrügen vermögen. In dergleichen Um» 
ständen beredte mich mcm '>4cid)h>atter,daß ich die Annehmung der Sul, 
le hureb meine Autorität bew rcken folte, inmassen er mir selbige als eine 
rechtmäßige Verdammung hundert schaDlicher Jrrthümer vorstellig 
machte. Er verbara sorgfältig vor mir das giftige Wesen dieser fina­
len Schrift und ich wäre nimmermehr aufden Argwohn gerathen, daß 
er samml semer Societat selbige so zu gebrauchen gedacht hatte,wie es ' liu nj 



en voü!oient fatre, Je croyois signaler mon Zélé pour les 
mteretsdela Vente, &je n'ai íçû qu'avec cette bonne-inten­
tion, je la perfecutojs en-effet, que depuis que je fuis dans 

idfnosO^uvres0"8 apprcnQns au Ìufte ce Яи е  vaut chacune 

^ Si les artifices qu'ont employé les Jefuîtes pour me sé­
duire, quelque imperceptibles qu'ils fussent, ne me rendent 
pas excusable d'avoir donné dans leurs pièges ; combien 
moins l'etes-vous? 

Les ressorts que fait jouer votre Ministre pour vous 
tromper , font greffiers & visibles , parce qu'il est .simple 
•lui-même, .ou parce qu il suppose que vôtre aveugle Con­
fiance en lui, vous empeche de voiries pièges qu'il vous tend, 

A vos yeux il fait valoir la Bulle effrontément dans defi 

occasions, pour les quelles jamais elle n'a voit été demandée. 

Combien de gens nécessaires pour la faire valoir répandus 
dans tout le Royaume y font plus de dégât, que s'il étoît 
ravage a a rois, par la Guerre, par la Peste, & parlasaminé? 

Si lab rance épmu voit ces Heaux, elle enpourro.it r u erir 
dans.la Suite des tems ; mais elle fera perdue à jamais si son 
indépendance est une fois engloutie par le Pape , accoûtumé 
a tout s approprier, Se à ne jamais rien rendre; ou fi elle 
reste long-tems, comme à présent, fins Commerce, fans 
Credit, fans Argent, fins Justice, Se fans Religion. 
. , Tout le monde convient en particulier de ces tristes ve­

ntes ; & cependant tout le monde a la faiblesse de ne noïnt 
s y opposer avec Vigueur. 

»ninbetclÄGeS^u,S.allg', qui Kleur Exemple y devraient 
r a i e n t V  i l e n '  î -  d e c o u r a g e n c  a u  c o n t r a i r e  p a r  

leur silence, & par leur inaction, mais pourquoi restent- ils 
muets r A 1 

Au bon Duc<l Orleans, quelques Tartuffes, gagnez par 
Я««. ??r jÇU x  {• voir c^e Religion* de diiiìmuler ce 
qu elle lui défend de tolexer. Est- ce à lui de croire en simple 

Moine ? 



minmehrs am Ta a ist. Ich vermeinte dadurch meinen Eifer in Vers 
theidtqung der Warheit zu sTgnalisïrcn /  und ich habe nicht ehender erfctí)» 
ran basi id> dieser guten intention ohngeachtet, selbige in der Thatver^ 
folc-ete, biß^ich in diese Oerter angelanget, da wir allererst bin rechtes 
cyhehri unserer Wercke einsehen. 

Wann nun i^ie listigen Handgriffe, derer sich die Jesu Iren mich zu 
verleiten bedienet, ob sie gleich ganz unvermercklich waren, mich darum 
nicht entschuldigen, daß ich mich von ihnen habe berücken lassen,wie viel 
weni-zer werdet ihr zu entschuldigen siyn? , ^ v 

Die Mittel, welche Euer Ministre Euch $u betrugen anwendet, sind 
so atrob, bog sie einem in die Augen springen, und babero kan ichmchtan« 
y er st urtheilen, als daß er entweder selber recht einseitig set)N, oder doch 
wenigstens zum Boraus setzen müsse, daß das blinde Vertrauen,so Ihr 
m ihn setzet. Euch an Wahrnehmung seiner Kallstricke verhindere. 

Unter Euren Augen bedienet er sich unverschämter Wesse der Zul-
le bey solchen Gelegenheiten, worzu selbige nimmermehr ist verlanget 

Welch eine Menge gewisser, zu Behauptung derselben nöthlger 
Leute, sind nicht im ganhen Königreich hin und wieder darzu bestellet, 
welche mehr Schaden darinnen anrichten,als wenn cd zugleich durch 
Krieg, Pestilenz und theure Zeit verheeret worden wäre ? 

SolreFranckreich diese Göttliche Straff-Gerichte über sicher-
toben lassen, so könnte es doch mit der Zeit sich wiederum davon erholen ; 
So aber ist Frankreich aus ewigverlohreu, wenn ferne independenz 
àmabl von dem PM verschlungen wird, welcher alles sich zuzueignen 
und nichts zu erstatten gewohntist; Ober wenn es m,ctz'.gem Zustande, 
da es von keinem Commcrcio, von keinem Là von keinem Ge de, 
von keiner ^ulìà und von Uim Religion weil», noch lange verbleiben 

m ^ '  jedermann muß diese traurige Wahrheiten für sich insbesondere 
eingestehen ;Und doch begehet jedermann die Schwachheit,daß man sich 
mit Nachdruck darwieder zu setzen sur bedencklich halt. 

Die Printzenvom Geblüthe, welche durch ihrBeyspiel andere red? 
liée Gemüther hierzu aufrmmtmt selten, schrecken sie durch ihr Still-
sàeiaen und durch chr müßiges Zusehen vielmehr davon ab; Warum 
aber find sie denn so gar verstummet ? 

Dem guten Herzog von Orleans, machen eimge von dent Fleuri 
bestochene Heuchler eine falsche Religions-Pflicht daraus,daß er zu dem» 
jenigen schweigen soll, so ihme doch die Rellgwn zu dulten verbietet. «V0\* 



Moine ? La Devotion doit-elle étouffer dans le premier Prince 
de notre Sang, tout ce qu'il doit à fa Gloire, à fa Naiíìànce, 
a fa Patrie, a Vous j Se à fi Religion ? 

Monsieur le Duc sent mieux que personne les fausses dé­
marches du Gouvernement,, tant par l'experiençe, qu'il en a, 
que pareeque tes exercices continus d'une dévotion déplacée, ne 
lui offusquent pas la vue, Se la droiture de ses fentimens, 
animée parun grand- Zélé pour vous, le porterait fans doute 
a vous denoncer les fourberies de vôtre Ministre, s'il n'appre-
hendoit que vous ne regardaííiés ses Rémontrances, que com­
me une Vengeance naturelle, de l'insulte Se delà trahison qu'il 
lui a faite, 4 

^ Si le Comte de Charolois n attaque pas Fleuri avec la 
même fermeté qu'il combattit contre ies Turcs devant Bel­
grade, c'est ou par déference pour Vous, ou pour son Frerê 
aine, à l'exemple de qui, lui Se leComtede Clermont.croyent 
être obligez de feconformer par bienséance. 

Le Prince de Contlprévoitqueíà grande jeunesse empê­
cherait de faire attention à ce que son esprit prématuré, aidé 
des lumières de Madame fa Mere,, pourroic proposer. 

Les Princeslégitimez négligent une bonne occasion de 
faire connôitre qu'ils font dignes de l'être; retenus par de 
vaines efperances » des craintes honteuses, Se des jalousies dé-
placées. 

Le Maréchal de Villars qui a vécu moins de jours , qu'il 
n'a expose de fois fa vie pour le bien du Royaume, lutte à 
présent foiblement contre un Ministre, dont, dans l'ancienne 
Rome y une feule femme auroit purgé la République. 

Le Uuc de Villeroi parlerait, s'il vous aimoitmoinsten-
drement. kiîraye de la perfidie de Fleuri envers son Pere , 
il aime mieux m conserver le plaisir de rester toujours auprès 
de vous, que de s exposer à en être exilé 

Si le zélé Duc aeMortemart n'éclate point, c'est qu'il 
craint les justes reproches qu'onpourroit lui faire, d'être la 

Cau-



ti! er ihnen denn als fin einfältiger Mönch Glauben beylegen ? Und (ott 
denn t>ic Liebe zur Andacht in unser« ersten Printzcn vom Gebluthc ab 
ifÄirfiicfcn roas kr sowohl seinem eigenen Ruhm und Herkommen, «16 
auch srin-mVatterlanb-, Euch unb seiner Religionschuldig ist? 

Der Herr ̂ lertzeg von Bourbon, meres et aus eigener Erfahrung 
und malen die tmmvábrotbe Übungen einet übel verstandenen 
Andacbc ihn« das Gesicht nicht verduneklen.die falschen Unterband.' 
lutmen der Regierung am besten; und die DON einem grossen ;u Euch 
tr Menden Eiset: umechmzte Rchlichkeit seiner Metimng wurde chnson-
derZwc.ffel die Belrugereyen Eures Ministers vorEuren Augen suent-
betten bewegen, roenn er nicht besorgen musti, .jht borstet seine 33or« 
stellungen fit eine natürliche Rache wegen derer von demselbenihme an« 
gechanen Schimpfs und Verralherey ansehen und achten. 

Greift der Graf von Charolois den Fleuri nicht ntit derjenigen 
Stanbhafftigkeit an, womit erehedessen vor Belgrad wider dieTurcten 
gestritten, so qefchicht es nur aus besondrer Ehrerbietung segenEuch 
und leinen, ältesten Bruder, nach dessen Cx-mpel er und der Graf vo» 
Clermont aus Wohlstand sich zurichten verpflichtet zu feyn glauben. 

Der Prmtz von Conti stehet wohl zum Voraus, daß seine zarte 
aend Euch verhindern dörfte auf dasjenige *u mercken, was sein früh-
zeitiger Verstand, mit Hülsse seiner erleuchteten Frau Mutter, Euch et» 
wann vortragen möchte. 

Die rechtmäßig erklärtenPrintzen versäumen eine schöne Gelegew 
heit bev welcher sie zeigen könnten, daß siedessen würdig sind, und lassen 
M) theiíé durch leere Hoffnung, theils durch schändliche Furcht und denn 
endlich durch unzeitige Eifersucht davon abhalten. 

Der Marschallvon villars der nicht so viel Tage erlebt hat, als er 
vielmahls sein Leben für des Reichs Bestes in Gefahr gesetzet, ringet 
jezr nur schwächlich wider einen Ministre. welchen, zur Zeit des alten 
Roms, eine einzige Frau aus dem Mittel gehoben und die Republic da* 
von gereiniget hätte-

Der Hertzog von Villeroi würde wohl reden, wenn er Euch nicht 
so zärtlich liebte. Da ihn aber des Fleuri Treulosigkeit gegen seinem 
datier geschrecket, will er sich lieber bey dem Vergnügen erhalten 
immer um Euch zu seyn, als sich in Gefahr setzen vor. Euch verwie­
sen tu werden. * 

Lâsset der eifrige Hertzog von Mortemar seinen Eifer nicht aus-
brechen, so geschieht e6 aus Besorgung eines gerechten Vorwurffs den 



Cause innocente de tous ces malheurs; s'il ne vous avoit point 
pressé de retenir Fleuri, quand du tems de Monsieur le Duc, 
il-affecta de vouloir se retirer, ce nouveau Se inhabile Pháëton 
n'auroit jamais pu revenir. Se se charger de conduire le Char 
du Soleil. 

Les jeunes Seigneurs de vôtre Cour bornent leur félicité 
à l'honneur de courir avec vous à la Chaise, de souper avec 
vous à la Muete, d'être de tous vos Voyages, 6c de pouvoir 
s'amuser avec les Dames fans interruption, de forte que livrez 
à de pareilles dissipations,. il n'eít pas étonnant que parmi eux 
le Duc dEpernon, & le Duc de Gefvres ay ent seuls conservez 
assès d'élévation d'ame, pour vous découvrir la douloureuse 
situation de vos Sujets, 

Je m'étois fíaté qu' une noble émulation en exciterait 
d'autres à suivre de si beaux exemples, fans cela je n'aurais 
point différé jusqu'à présent à vous avertir de ce qui se p aise 
chès Vous, Se des désordres que vôtre Ministre vous cache 
avec soin, ou qu'il ne vous réprefente qu' avec défaussés 
Couleurs, quand il ne peut vous les dissimuler totalement. 

Ne soyez pas surpris de lui connoître ce Caractère ; sorti 
du sein de la poussière & de la servitude , son Pere en lui 
donnant l'Etre, lui pouvoit-il transmettre des fentimens ? 
Me fans esprit, bien loin d'employer fa jeunesse à acquérir au 
moins quelque talent qui put lui en tenir lieu , Fleuri ne 
s'appliqua qu'à la feule Science , par la quelle les petits 
Maîtres réunissent auprès des Dames. 

Par leur protection il a été peu à peu retiré de Г obscurité 
à la quelle son naturel, encore plus que fa basse naissance э  

l'avoit condamné. 

Quand par les brigues sécrétés du Sexe, on me propoíà 
Fleuri, pour être votre Précepteur, je le rejettai d'abord 
comme incapable d'élever un particulier 3 de encore d'avan­
tage de former un grand Prince. 

Le 



man idme tbun könnte, daß er die unschuldige Ursach aller dieser Unglü­
cke tcv * Denn harre er Euch nicht genörhiget den Fleuri aufzuhalten , 
als dieser mr Zcit der Regierung des Herren H^rtzogs vonL^urdon sich 
anstellte alswollteer den Hofverlassen, so Mredieser n.'ueungeschick­
te ?ì^è'ron nicht wieder auskommen, und die Regierung des Sonnen^ 

WaMs Herren des Hofs suchen ihre Glückseligkeit bloß m der 
Ghrimit Euch auf die Jagd tu lausten, in derMuece mir Euch ;u Nacht 
m fveisen, Euch auf allen Nêiftn zu begleiten, und mu dem Frauenzim-
merodnaufhörlich ihreZeilvertreiben;u können; eo dflf?,dafteimmei: 
S Жилbabta leben, 4 eben keinWunder.st, daß unter ihnen der 
Лсгемюоп Epernonunb der Herbog von Gefvresbic einsogen gewesen, 
bit si® bep salisamer Großmütigkeit erhalten, um Euch den jchmcrtzli-
che» Zustand Eurer Unterthanen zu entdecken. . 

hatte mir mit der Hoffnung geschmeichelt, es wurde eine edle 
/Emulavion au* andere zur Nachfolge so schöner Erempel anreihen, 
senilen Hatte ich nicht so lange verzogen Euch vo» dein was m Eure.» 
Vaut; voraehetund von denen Unordnungen weiche Euer Ministre vor 
Euren Augen so forgfZhtg verbürget, oder Such,mir falschen Farben 
«Jiibenn erst vorstellet, wenn er Euch s-!bige nicht gantzlich verhehlen kan, 
r,ölkiae Nachricht zu crcheilcn. 

^Verwundert Euä) nur nicht darüber, wenn Ihr diese Gemüthss 
ylctanlhmeerkennet. Kunteihme auch wohlseinausdem Staub und 
d er Dienstbarkeit ausgekrocimer Vater, als er ihme das Wesen geschen» 

redliche Gedancken und Regungen beibringen ? Der bei) (einer 
ovh'urt mit so schlechtem Verstande begabte Flenn, hak, a» statt daß 
« w feiner Jugend wenigstens sich um solche Gaben hatte bewerben sol-
iL iV íhlAen Mangel ersetzen können , sich bloß auf die einige 
jutist geleget, vermittelst deren die Hof,Junckers sich bey dem Frauen-
limmund'ben d?es«nS»utz hat er es zudancken, daß er nach und nach 
«ms dem obscuren ©tande, juwetchem fem Naturel noch weit mehr als 
seine niedrige Ankunft ihn gleichsam verdammt hatte, hervorgezogen 
und ans Sicht gebrecht würben. 

M man, durch die heimlichen Unterhandlungen des Frauenzim­
mers, mir den Fleuri zu Eurem Lehrmeister vorschlug, verwarffichihn 
so gleich als einen Menschen, der nicht einmaht fähig wäre der Erziehung 
àes Particuliers vorzustehen, will geschweige» einem grossen Printzen 
gebührend vorzuleuchtey» 

b Z • Nichts 



Le Maréchal de Ville roi triompha de ma Répugnan­
ce, trompe lui même, jene sçai par quelle illusion. 

Je lui prédis dés lors > qu' il alloit élever une Vipère 
dans son sein ; & en mourant, je recommandai, comme un 
point essentiel, de ne jamais admettre Fleuri au Conseil, par 
pressentiment des malheurs dans les quels il plongeroit vos 
Peuples. 

Informé de l'avis que j'avois donné contre lui, il a de 
loin pris des mesures pour vous empêcher de le suivre. 

Par des complaiíànces qui ne conviennent point à un 
Précepteur honnête homme, il vous a tellement assujetti aies 
volontés, que de Sujet il s'est rendu vôtre Roi & Maître ab­
solu. 

Non content d'usurper l'autorité Royale , pour aug­
menter la Splendeur du Cardina&ï,au quel Rome s'etoit obli­
gée, comme elle l'a fait, de l'élever, il a pris avec elle & ses 
partisans en France 3 des engagemens pour le soutien d'une 
Bulle qui vous rend dépendant.du Pape , & les Evêques indé-
penda.ns de Vous, 

Cîpft à l'exécution cruelle de ces funestes engage mens , 
qu'il immole vos Revenus, la tranquilité publique , îa gloire , 
bc les intérêts delà Couronne, Sc tout ce que la Religion a de 
plus sacré. 

Comme on ne peut fans résistance, porter tant de coups 
mortels à u.ne Nation qui aime plus que la Vie son indépen­
dance de tout autre que de Vous, son honneur Se fa Reli­
gion,Fleuri trouve par tout de Г opposition à ses desseins. 

Pour perdre ceux qui le contrarient, ils les tait tous pas­
ser pour Jansénistes, Se les accuse faussement du Crime qu'il 
commet lui - même ; c'est à dire, d'en vouloir à vôtre au-
Write. 

En vous faisant ainsi prendre le change, il excite vôtre in­
dignation contre ceux qui ne font fautifs que par leur ferme­
té à défendre vos droits, Se la liberté de leurs Consciences. 

Ces 



~;xf, h»fißroeni«ec überwand der Marschall von vmeroVmeinen 
Wi^-nM-n nachv-m » sdb(ten,toe,g nicht durch was für cm »Imfc 

""^Vh'faatTiKwchdamald zum Borau«, daß er eine Natter in 
, • л3 «hcnroôvbc, und Che ich starb, befahl ich ausdrücklich, 

Ы 'hnuvfi Turnt, ben Fleuri mmmermc v IM R îth aufsuneh# 
aleciron -Dauvt 4. àwetffel aus sonderbarer Ahndung derer,enigen 
irÄÄ »«« " de.madlems n.er Euer ŠBelck verhangen 

mm nbem nzjder ihn («heilten RAb Nachricht erhalten, 
hat erìn wler Haud her ft.ne Anstauen darnach e.nger.chlet, dam.t 
cvtvi* fMchiiii nûdtuiiííbcu soerbinbcit rotï= en ffîv.i rti,. 

Durch solche Gefälligkeiten/ die einem ehrlichen Lehrmeister aar 
«itoS Ä ii e r  Suck feinem Willen d-rm-ffen unterwürfe ae-
mS^baTei-m àemUnrmhan Euer Sim und absoluter £e« 

K-orDcn|(l- j irorit«t batumißbrauchet tu haben, 
daß eSSÄLaßtebe^u welcher ibiyu erhebêm 
fi* hatte wie es denn on» geschehen, Vermehren möchte, so 
Ш cc no» dniu mit dem Dîòmifcbott ©tui und dessen Anhängern m 
roVnnrfrei» sid> SU Behauptung der BuNe zu suchen Verpflichtungen 
Aaànl wodurch Ihr der Päbstlichen Autorität Unterwössen. bl( 

50 '1 с sl г eefung b ie sec I) ó d) ft'sd) a b liefe eriCQcrbinbun« 
.-n ..în »  nun  Eure EinkÜnfft-n. die gemeine Ruhe, den Ruhm und 
la"^ntereffe Surcr Cron und alittwto die Religion nur Heiliges an 

fi* ^2.«nÄ»Ï Se ihre mdependenz von -1er an. 
„ ^ пТл(íKiifktii ia ihre Ehre und Religion Hoher als das 
ìéb"n  a>t ohnmò®ii» so viele tödliche Streiche ohne Widerstand 
versetzen tan/so findet auch Fleuri daß man sich feinen AnWagen aller 

Õ Damit er nun seineWdersacher zu Grund richte, giebt er sie alle 
fur ïaníèniflm an, unb beschultet sie f^ljchUch emee Zasters, Ьсцеи er 
feiber schuldig »st, als suchen sie nemkch Eure Autorität umzustos-

fclL ^ndem er Euch also himerqcket, reitzet er Euch wieder diejenige 
mm Unwillen d,e keines апЫп Fehlers schuldig sind, als daß sie 
nur standdafflem GemàlheEure Rechte und,yre Gewissens ^re»hett 
ìuverrheidtgen suchen. -



qu'utiles à vôtre fervfcc pir kurs iv Г лГ moeurs . 
re Fleuri les ner'/rVJJ я P; lumières &: par leur droitu-

Leurs Crimpc'f e-S extcrmme inhumainement. 
Justice oi-dL S f" 1 MlqU.es' i! ne sc fert P-« de ia 
eíW A^ r •pUUr les en P1"*- Non ! il a établi une 
gne & d'Itasic " ' eiKOre p!us barbarc 9ue celle d'Efpa-

des tÌmnh«Ìnr*?0gC t0 r'0"-5 I'accuse'' & on lui présente cies temoms, chesvous, fans interrogatoire fans nrenve fnr 
un simple soupçon, ou sur la déclarationfée etecfeoudauS 
ennemis, les prétendus coupables font, fans qu'ils pu?ssent de­
viner pourquoi, depouillez de leur Emploi, & exX le chez 

;XleTVtí,ttreS «à ou par des Ordres qutna? 

" ; w» lunes aerroces. trop 
pour pouvoir jamais etre justes. 

Si quelqu'un en appelle au Parlement, charcé de rendre 
en votre Nom la 1Uft,ce à vos Sujets, on évoque d'abord '5 
fairea votre Conseil,ou Heuri étant tout à la fois W & pt 
lie, 1 mnoceiit est toûjours condamné, & l'Evêque coupable 
renvoyé absous & triomphant. 

Les Pariemens touchés de tant de Violences, & encore 
plus du danger auquel Fleuri expose vôtre autorité, ont tenté 
nombre de lois de pouvoir vous représenter l'une &: l'autre 

qu'ilS fonc com* 

greises supp iç.depuis long- tems, d'écouter fa justifica­
tion fui С S Calomnies fì atroces : Mais par des maximes auíìi 
Injustes que celles des Ottomans 5 cette eípecc de grand Vi 
sir vous a toujours insinué qu'il n'est plus de vôtre Grandeur 



Diese ehrlichen Leute, welche wegen ihrer Sitten eben so hoch 
iil schätzen, als nüzlich ihre Gelehrsamkeit und Redlichkeit zu Euren 
Diensten sind, diese verfolget der Heurt und rottet sie unmenschliche^ 
Weise aus. 

Da nun die ihnen aufgebürdeten Laster nur in der Einbildung 
besteben, so bedienet Er sich um sie zustraffen auch nicht des ordenilt* 
àn Weaes des Rechts» О nein! Er hat eine Art der Inquisition et* 
Achtet, welche weit barbarischer, als die in Spanien und Italien 

Dorten wird der Beklagte jederzeit befraget und ihme Zeugen vor-
aestellet ; Bey Euch aber werden die für schuldig geachteten, ohne lntei> 
l-oTÄtorien, ohne Beweiß, auf blossen Argwohn oder heimliches Ange-" 
ben ihrer Feinde, ohne daß sie errathen könnenwarum, ihrer Aemterbe-
raubet, und entweder durch versiegelte Brieffe, oderKrafft eines Be« 
fehls, so man für den Eurigen auegibt, ins Elend verwiesen. 

Damit' nun diese Tyranney durch das gantze Königreich dest^ 
schneller vollstreckt werde, ertheilet er denen Vischöffen die Autorität 
so wie er, bereif ichcn Procefie nach Discrétion vorzunehmen, welchewe-
gen ihrer summarischen Verfassung unmöglich gerecht seyn können-

Appellirct nun jemand an das Parlament,welchem an Eurer statt 
dem Volck Recht zu schaffen oblieget, so wird die Sachesogleich in Eu-
m Rath evocirt, und da mm Fleuri dabei) zugleich Pars UND Judex ist, 
so wird der Unschuldige jederzeit verdammet, und der schuldige Bischoff 
freigesprochen und triumphirend wieder nach Hauß geschickt. 

Es haben zwar die Parlementer, denen so viele Gewaltthatigkei-
ten,noch mehr aber die Gefahr in welche Fleuri Eure Autorität |e 
recht rief zu Hertzengehen, es M vielen mahlen verbucht, ob sie Euch bey-
des etwann konnten vorstellig machen, Er hat Euch aber unter dem Vor-
wand davon abwendig gemacht-daß sie sowohl alsdievermeintenrebelà' 
tischen Janséniste Не 0cbutb< auf sich geladen» 

Das Parlament zu Paris, als welches das gröste Recht und die 
heste Gelegenheit hat zu Eurer Person zu nahen, hat Eue!) schon längsten 
vhnabläßig gebetten, seine Rechtfertigung wider so gresckcheVerlaunu. 
Hungen anzuhören ; Alleine durch eben so ungerechte Maximen als die 
Turcklschen stvn mögen, hat diese Art eines Groß-Veziers Euch )?der-
zeit beredet: Es sey von nun an Eurer Hoheit zuwider diesem erHabe* 
lien Senat ein günstiges Gehöre zu verleihen, man müsse ibn jurn Gehör? 
sam zwingen/ ohne seine unterthänig.jie Vorstellungen tmzuhoren, und. 

с »o 

À 



d'entendre cet aimuste Senat,qu'il faut le faire obéir sans re­
cevoir ses Remontrances, 8r qu'il est à propos, des qu'il par­
le; de lui dire -, Taisez- vous , Retirez-vous ; Je ne-veuxpas 
vous voir i fous fins ires, fendtvtt toute vôtre vie les effets de mon 
indignation* 

Que faut-il déplus pour marquer les trahisons de Fleuri 
que ce conseil seul qu'il vous donne de refuser, &c. entière­
ment les Représentations d'une Compagnie, établie en partie 
pour en donner dans des occasions pressantes ? 

H sçait que le Parlement est en état de démontrer (par des 
Brefs des derniers Papes» par des Mandemens des Evêques, 
par des Thelés soutenues en Sorbonne, par le récit des pra­
tiques sécrétés de celui de qui je vous parle) qu'il a complot 
te' avec eux tous , d'abandonner à l'ambition du Vicaire de 
Jesus Christ une domination fur les Rois, dont Jesus Christ les 
a déclaré exempts lui-même. 

Si Fleuri n'écoit pas bien persuade que cette Conspira­
tion seroit découverte dés que le Parlement vous parle-
roit, il s'y opposeroit d'autant moins, que s'il ne Vous en 
impofoit pas; il seroit de son honneur de faire confier la 
Vérité de ce dont il accuse ce Parlement» par les discours qu'il 
vous seroit. 

Voilà commeil vous joue. Les gens fenfèzne vous le-
reprochent guêres. Avec beaucoup de lumières, & les meil 
îeures intentions du monde, nous íommes aisément trompez 
par ceux, qui nous étant redevables de tout ce qu'ils font, 
semblent ne pouvoir avoir Pame assez noire pour vouloir 
nous trahir. 

Fleuri n'étant que l'ouvrage de vôtre feule bonté, il est 
d'autant plus naturel que vous ayez en lui de la Confiance, 
qu'il trouve des personnes assez lâches pour tenir le même 
langage que lui, 

Portail, indigne Premier Président, n'a été'admis à vos 
Audiences, qu'après être convenu aves Fleuri d'exposer les 1 

Sen-



so bald tr uut «in Wert vorbringt ihme alsobald »Ibers Maul und mit 
biesen Worten enjufsfet« : Scbivetgr (Mie und bebet euch da-
»«»• leb matt eueb mebt febciv. Ihr feilet ДсЬег.сДапд die 
nacbbvúcïltcbfielt XPitcEungen meiner Ungnade fühlen. 

Was bedarf ei wohl eines mehreren dieVerrâkhereyen des Fleuri 
en den »aa su ieqen, da doch eben dieser Rath den «Euch giebtt.daß Ihr 
die Vorstellungen einer Gesellschafft gänzlich ausschlagen soller, welch« 
dochjumTd-ildaMgestiffretworde», daß sie in nolbdrmg-nd-n Fallen 
btrdttchtn Vorstellungen thun soll, selbige augenscheinlich erweiset ? 

Er weiß daß das Parlament (vermöge derer îZrieffe derlezteren 
Pabste, wie auch Bischöflicher Mandaten, ja durch Vorlegung gewisser 
in Dec Sorbonne behaupteten Satze und ©rsetjlung oller Heimlichen Pra-
ctiquen eben dieses Mannes, von welchem bie Rede ist) allerdings im 
Stande sey ju erweisen, und darinchnn, daß er «toi Лани» 
summen verschworen, er wolle de in  Ehr<àe i t z  des Statikês Ckw 
st« eine Herrschafft über dieKömge einräumen,wovon der HErr^^juv 

icht gewiß überzeuget, doß wenn das Parlament zur 
Rede käme, solche Conspiration aifobítlb wurde entdecket werden , sl> 
würde er sich um desto weniger darwider setzen, weilen vielmehr seine Eh-
rc erfordern thâre, daß, wenn er änderst kein Betrüger wäre, Er durch 
seine an Euch gestellte Reden die Warheit derer von chme dem Par-
lament aufgebürdeten Beschuldigungen augenscheinlich darlegen 

m°*@cbef, so svZttisch gehet cc mit Euch um. Verniinfftige Leute 
legen Euch dißfalls keine sonderliche Schuld bey. Ob wir schon hoch 

Erleuchtet sind und die beste Intention der W>elt haben, werden wir 
doch leichNich von solchen Leuten hintergangen, von welchen, da sie uns 
alles auf der Welt zu dancken haben, was sie um und um sind, es Ш 
allerdings das Einsehen nicht hat, daß sie von so schändlichem Gemuch 
styn und mit uns verrarherisch umgehen iolten. ^ 

Da Fleuri nicht anders als ein blosses Werck Eurer Gutigkeit iff, 
so ist es desto natürlicher daß Ihr ein Vertrauen ans ihn setzet, da er 
Leute gefunden,welche schandlich genug sind um mit ihme einertey Spra^ 
che zu reden. 

5)ec tiilwürbiae Erste President Portail ist nicht eh end er bey Euch 
tun Audienz getestet! werden, biß cr zum Boraus mit dem Fleuri sich 
verstanden, daß er die Meinungen des Parlaments, nicht so wie ji^an 



fentimensdpfa Compagnie, non tels qu'ils font ; mais confor­
mément aux impostures du Cardinal Ministre, 

Daguefíeau autrefois assez ferme dans les íèntïmens que 
Pondésaprouve d-,m s le Parlement, pour se laisser exiler 
plutôt que de les quitter, les contredit à present, fans se sou­
cier de la honte que lui fait son changement. 

Il faut qu'il avoiie, ou d'avoir manqué de lumières 
avant son départ pour Frêne; ou qu'après en être de retour, 
)\ est devenu infidèle à ses propres senti mens, à son hon­
neur ) à ía Patrie-., à Vous &: à la Religion, 

Peut ecres est-il laisse séduire par l'exemple de Chai? vé­
lin, qui porte les interets de fa Famille jusqu' à en vouloir fai­
re un jour sortir un Duc* 

Chancelier en survivance, il dicte à Fleuri ce qu'il doit 
exiger du foible Dagueffeauj en sorte qu'il n'attend passa 
mort pour diriger les fondions delà Charge, selon ses Vues, 

• Sil lui en laisse ïe nom, c'est qu'iln'eít pas lucratif: il 
n en est pas de тете des Sceaux, auílj-a-1- il commencé, 

-par les lui enlever; <k non content d'êcre avec cela Secrétai­
re d'Etat des Affaires étrangères, il a restreint les emplois des 

'autres Secrétaires d'Etat, &: du Controllern- General, à ceux 
de premier Commis, chacun dans leur département. 

Ils n'en doivent être pas étonnez depuis que l'avidité de 
Chauvelin est montée jusqu'à dépouiller son Bienfaiteur de 
la moitié de son pouvoir, 

Soi1S prétexte de soulager la Viellesse caduque de Fleuri, 
il la engage a l'adopter pour Compagnon dans le Couver-

xnement» 
, Tant depouvoïr réuni dans un homme aussi ambitieux 

& interesse, que fin & hardi, achèvera d'autant plutôt d'à-
bmier votre Royaume, Se d'avilir vôtre Autorité, qu'il est 
gouverne par une Société très puissmte, parfes Artifices; Se 
ennemie par interets de vôrre indépendance 3 autant que de 
la íèvente de la mõrale Chrétienne, 

Avec 



g*  «! sind, fotiBem 6eitert Bttrâgerèyen des Cardinal Ministers 

^'''^Da'eueffeau wichet ehemahls in denen treroorffeneit Meinungen 
hep 05 a t lom-nts fi* fa standhafft erwiesen, daß er lieber ins Elend waiw 
dcrn als davon abstehen wollen, widerspricht jetzt denenselbigen und bc» 
fi'mimert sich wenig um die Schande so ihme diese Veränderung su# 

^"Dieser muß nun entweder gestehen, daß es ihme vor seiner abreise 
«a» an Licht und Erkännwis gefehlet, oder aber daß ernach seiner 
Wlcderkunfft seinen eiaenen Meinungen, seiner Ehre, stmem Aalter» 
lâìide Sud)utibfeinet,' 9xelicvon untreu roorben. , 

Vielleicht bat er sich durch des Chauveims **** 
leiten lassen, welcher die Angelegenheiten fernes Hauses so annet, 
haß er selbiges derrnahlems wenigstens in den Hertzogltchen S, 

Dcl er die ExpeÄan?aus die Eanzler^Stellebereit^ erhalten, gibt 
er dem Fleuri aUcö ein, was er von dem schwachen Dagueireau begehren 
solle erwartet demnach nicht einmahl îetnen um desselben 211Ш8/ 
Geschaffte nach se,nen Absichten einzurichten. 

pJjTer er itme gleich den Nahmen eines Canzlers, so geschicht es nur 
da'-um weil dieser Titul weiter nichts auöwtrffr. Mit denen Reichs, 
tracta bat es eme andere Vewandnuß, darum bat er auch den Anfang 
damit qêmà daß er idme selbige entwendet : Und da er dessen ob W 
ûdit et mit der Stelle eines Staats *Secretam der auswärtigen Ge-
LsAttte nickt ntfrteden gewestn, hat er die Stellen derer andern 
à! s "secretlirm und des Generat-Gegen - Schreibers nach emes 
ЭепDepartement in dteSteüe eines Premier-Commis oder £>b*C* 

^^Und^av^ weiter nicht wundern lassen, nachdem 
die Geld- Beyierde des Chauvehn \o hoch gestiegen, daß er fernem 
Wohltäter die Helffte seiner Macht abgenommen. 

Unter dem Vorwand dem Fleun bey fernem baufälligen Alter um 
ter die Armezu greiffen, hm er ibn dabin vermocht, daß er ihn zum Ge^ 
hülfen in der Regierung angenommen 

Alle diese Macht und Gewalt, welche bey einem emchen Mann ste" 
Ш der eben so Edmund Geld^geitzig als schlau und verwegen ist, wird 
nun Euer Königreich um desto eheàr vollends zu Grund richten, und 
C?ure Autorität zernichten, weilen er sich von einer mNnsehuMk rer 
ylralistiakeit ftbr mächtigen Societàt beherrsche?' lässet,welche aus Inte-
Zelle Cur r Independenz eben so sehr, (riß der strengen Ehristlichen 
teMLchk^uwt-der P. c г 



Avec son secours Chauvelïn s'appropriera insensiblement 
tonte la Puissance des derniers Maires du Palais. Oui, fi vous 
lui laissez le tems de cimenter la sienne , pendant fa Vie, vous 
ne ferez Roi qu'en peinture* 

Pour vous éviter cette honte, comme aussi pour re­
médier aux désordres prefens, pour en prévenir de sem­
blables à l'avenir ; voici les Conseils que j'ai à vous donner. 

Souvenez-vous qu'il n'est glorieux d'être Roi, qu'au­
tant qu'en gouvernant foi-même, on prouve qu'on est digne 
de ferre» 

Soyez jaloux de vôtre Pouvoir, 8c regardez comme 
desTraitres tous ceux qui voudront s'en charger. 

La Conduite generale du Royaume n'appartient qu'à 
vous seul. Personne n'en doit avoir connoiífance, excepté 
la Reine vôtre Eçouse ; s'il n'est pas prudent de lui donner 
autant d'Autorité qu'en a la Reine d'Eípagtie, c'est auíii une 
imprudence dé lainer la vôtre ignorer entièrement vos ma­
ximes de regner. 

Outre qu'elle est en état de vous donner de bons Con­
seils, il est néceíîaire, qu'Elie nelbitpas ignorante dans l'art 
de gouverner, fï le Ciel, qui a compté vos années , venant 
à terminer leurs Cours, dans le bas âge des Princes vos En-
fans» remettoit entre íès mains la Regence du Royaume. 

Les Ministres ne doivent être employez au Gouverne­
ment, que pour ce qui concerne chacun en particulier leur 
Département, maisíans les faire dépendre les uns des autres. 

Quand ils travailleront directement avec vous, revêtus 
comme de mon tems d'égale autorité, une noble émulation 
les animera tous à se surpayer mutuellement ; au lieu qu'à 
present, honteux de se voir assujettis aux ordres d'un Chau­
velïn, ils ne peuvent remplir leurs devoirs qu'avec déplaisir. 
Cette désagréable Sujétion ne détruit pas íeu ement Ja Consi­
dération dont ils doivent jouir dans le public , pour en être 
mieux obëi ; mais aussi elle rend l'expédition des Affaires 

. beau-



smit Aùliït bcrfclbenwitd LkauveNn alle die Gewalt, ttelMit 
с, л е„атпп Maires du Palais zuletzt besessen , sich unvermerckt $uetfl> 
L4awnn4hr ihme Z-" к ff« ft'N« @ma(t recht zu devest.gen, fe 
" erbet ^br, so lang «r lebvt, nur ein gemahlter Schauen von einem 

eihr nun diese Stande vermeiden, denen gegenwärtigen 
u^ànàenRatb schaffen und dergleichen ms künftige zuvor kommest 
UA6 , habe i» eu* folgenden ûîfltb zuerthellen. 

ßffnmcttffucb baß es weiter nicht rühmlich 'st emKon.g zu fem, al« 
w so A- man durch eigene Regierung sich dessen »utMgtne.gtt. 

Eifert um Eure Gewalt,und sehet alle diejenigen für Äertäthe? 
an, die selbige an sich zu ziehen trachten werden. 

Die allgemeine Reichs-Regierung gebühret Euch nur ein zig und 
«-leine. D>e Königin Eure Gcmahli» ollem«abgenommen, toll fem 
Mensch Wiffenjcbafft davon Haben ; denn fis eo eben nicht tlug gel)an> 
d'cit ist, wenn man einer Königin so viel Gewalt einräumet, st tebu- .4mii= 
«In in ̂ »an-e" beliket, soistes eben nicht fluaer, wenn Ihr Cure @e# 
mâhîinécn euren étáatí unb Regierungê-Reguln nicht das geringst« 

"'^là d-in dasi sie im Stande ist Euch mit gutem Rath an bie 
Лап» tu stehen, will es auch allerdings nöthig styn, daß sie m der Re-
à Kunst nicht unerfahren fey,in. Fall, daß der Htmmel.der Eure Ja», 
? ae-eble . de« Minderjährigkeit der Königlichen Kinder Euch von die. 
ser Welt abforderte; und Ihr mithin die Verwattungdes Reichs m dis 

^ànbe ip.elte Verwaltung bei Reich« änderst nicht ge­
brauchet werden, stU jeder in feinem Departement, ohne daß einer von 

tcm Wenn ^пшаШег Autorität, wie zu meiner Seit befieidet, mit 
such seibsten direûè werden ju arbeiten haben so wird ein edler Ehr-> 
«eiß sie alle frofftig antreiben sich dahin »u bestreben, daß immer einer 
Umändern es möge zuvor tbun - Da sie hingegen bey gegenwartigem 
Zustande, unter dem Befehl eines Chauvelin zu sieben, sich schämen 
muP'n und daher» ihre Pflichten nicht änderst als imt Unvergnuge» 
.st.iìien können. Diese unangenehme Untwwerffung richtet nicht all-i-
«í hn«5lnftben lu Grunde, in welchem sie bey d?m Äolcke stehen sollen, 
»«mit °ibnen dieses desto williger Gehorsam leiste ; Sondern es wird 
««ch dstoutch die WfertiDutiabeter Staats- Gefchâfften auf em-d-m 



beaucoup plus longue qu'il ne convient, Se au bien de l'Etat, 
& aux intérêts des particuli ers» 

V o us n'aurez pas plutôt remis le Ministère fur Г ancien 
pied) _que vos Ministres vous expliqueront avec Liberté 3c 
franchise les secrets dont on se sert pour surprendre aujour­
d'hui vôtre Religions pour vous engager à concourir à vo-^ 
tre propre perte, 

La parfaite connoifîànce de tout cela vous fera pourtant 
inutiieu vous ne congédiez vôtre Сonfeílèur Jefuite. 

Il n'est que rEfpíondela Société ; & dans fa direction 
de vôtre conscience , il ne s'applique qu'àla rendre suscepti­
ble des impressions Jefuitiqnes ; en forte que fans vous dé-
barasserde ce Corrupteur de vos sentimens ; vous ne pou­
vez eíperer, ni d'apprendre За pureté de vôtre Religion, ni 
de devenir capable d'approfondir, la Vérité des troubles que, 
les Jejùites excitent dans vôtre Royaume. -

A la place de ce ConfeíTeur intriguant & remuant, pre-
fîés un honnête homme qui ne soit d'aucun Ordre, ni Par­
tisan outré d'aucun des Partis qui disputent à présent pour 
ou contre la Constitution, 

Le Cardinal de Polignac , également éclairé & rempli 
de droiture, pourra mieux qu'aucun autre vous en faire lé 
Choix* 

Délivré ainsi du joug, tant de Fleuri que du Confesseur 
Je faite, vous redeviendrés Maître de Vous-même, & de vos 
propres lumières. 

Après ce recouvrement de liberté, vôtre esprit appro­
fondira íàns peine la vérité des accusations que lePailement 
3c Fleuri font réciproquement l'un contre l'autre, d attenter 
à vôtre Autorité suprême. 



w Staats und dem Interesse"bíÈ®oícFé sehr unaMndigtWti« 
se weit nicht' t>ersôflírt unb auf Die lün$c Bültes geicbobetu 

(Ke bald "ihr nur werbet das Ministerium auf den alten Fuß g«> 
«»tief haben werden Em- Ministres Euch bie ©eheimnüfle freymsi« 
fhia cntbeefén, deren man sich heut zu Tage bedienet Eure Religio« 
!u kinreraehen und Euck selbsten dahin zu vermögen , baß ^br an Eu. 
r-m ?!l>enen Untergang selber Hand anleget. 

Wenn Ahr nun dieses Mes gleich vollkommen wisset, so roirb ei 
Euch doch weiter nichts nützen, wenn Ihr Eurem jesuitischen Beicht. 
Vater nicht ben Abschied gebet. 

Er ist weiter nichts, als ein Spion seiner Socieíât - und in bec 
Direction Eures G-wissens, suchet er stlb.ges nurderer â ',chm 
Satz- fähig i» machen ; So tanze Ihr demnach d'-sà--fuhrer« 

ií\fi m?rW dörffet îr Luch Ecme Hosnung mstfbcn , Щ 
Är bte lamere Lehre Eunr Religion, fassen. unb mithin Eu* m 
Stand setzen mögec, bí< wcibfcn Unt|ianbe b€vcr von denen л Г-
ten m Eurem Königreich anrichtende Verwirrungen gründlich ein 

'"'' ' 'sin statt dieses Intriguanten und unruhigen «VaterS 
wehler Euch einen Ehrlichen Mann, »« weder einem ©eistuchen On 
den, noch einer oder der andern derer wetzen" ber Constmmon pro 
und contra streitenden Parihesen übermäßig zuqethan ober ergeben 
f.». • 

svr àrdwal von PoHgnac , welcher so doch erleuchtet, als 
voller pieMief)reitist, wivb vor allen anbern Euch einen solchen auvM 
suchen im Stande set>n. 

Wenn Sbr auf solche Weife das Joch so wodl bei Fleuri, als 
tturb Eures Jesuitischen Beichte Vaters werdet abaeworsten haben, 
so werder Jdr aledann e, st wiederum ubcr Euch jelbstfnund über Eure 
àeneCrkàmus eil: Hn'r werden. 

Nach wieder erlangter Freykett, w'^d Euer Verstand diewad? 
re Beftdaffenheit dcrerjenigen Beschuldigungen, wom t das Parias 
ment und Fleuri reciprocè einander belegen, und welche auf einen 
Ema"iff m Eure Königliwe Gewalt und Autorität hinaus lauffen, 
sonder Schwierigkeit grüudlch erkennen. ebe< 



С eit elle que 1 on attaque de Tun ou de 14ns rv 0  
л  ^ 

ал partager avec le Parlement, feroit honteux & danL " v 

BipeVnarTes F 1  ve° r e  
d'avanta&ede la laìíTer envahir par'le 

nkavfcE EVreqi!eS,' q«e Vous ne pourriez point nu-
шг avec la meme facilite qu'un Parlement rebelle. P  

Assois" 6-? 0 6 3" 0" ? 0 i t  v o u s  animer à ne point juger une 
Maire, ou il_ ne va denen moins que de vôtre Glofre ^ 
de tout votre bonheur dans ce Monde, fans écouter áveòa? 
tention les deux Parties, écouter avec at-

Ordònncz ä un Pucelle, a un Delnecb ^ m. o • 
à un Titon, de vous prouver , non en oanirnil g,er'0U 

prefence de Fleuri, les Griefs dont on le chargé?&^voi,sfe 
verrez dans 1 instant atteint & convaincu dehíute Son 
& d avoir conspire la perte de vôtre indépendance des ' 

&SÍ ' avec Rome, 

Leur perfide desiêin íe découvre visiblement. 

*' Datolcue filcnvc Гиг la Légende de Grégoire VII. 

2. Dans les foins qu'ils prennent dans leursMandemens 
& vos Ministres, en dressant vos arrêts & Déclaration s derJ 
jamais nommer ni les quatre Articles de i6ft-> nj iecL„î; 

tosr1» MW«àà»KiLSîsî!! 

4' Dans 



Eben Ыф Königliche allerhöchste Gewalt leidet von dieser ober 
jener Seiten einen Anstoß, selbige mit dem Parlament zu theilen 
wäre schimpflich und gefährlich ; D-eseö ader noch weit mehr, wenn 
man selbige von dem Pabst und denen Bischoffen wolte verschlingen 
lassen, welcheJhr nicht so leicht, alsem auftuhrisches Parlament zur 
Straffe ziehen könntet. 

'Diese Betrachtung soll Euch dahin bewegen , daß Ihr eine so 
wichtige Sache, woran weniger nicht als Euer Ruhm und alle Eu­
re Glückseligkeit auf dieser Welt gelegen istja nicht richtet, Ihr 
habet, denn zuvor beyde Partheyen mit gebührendem Fleiß ange-
höret. 

Befehlet eittettt Pucelle, -einem Deïpech, einem Ogier, öder 
einem Titon, Euch nicht etwan besonders, sondern in Beyseyn des 
Fleuri, die Lastern, womit man diesen letzteren belegst, zu erweisen 
und darzuthun, so werdet Ihr ihn m einem Augenblick deS 
Hoch-Verraths schuldig und überführet sehen , was Massen er nem-
à mit Rom und bem grösten Theil Eurer B-schoffe sich zu dem Un-
tergang (Éum indepmdenz und derer ^UieanischenKlrchen^Frey-
heiten verschworen. 

Es erhellet aber ihr treuloses Vorhaben augenscheinlich. 
I ,  Aus ihrem Stillschweigen von bet Legende Gregorii VII. 

it Aus der Vorsichtigkeit,dre sie in ihren Mandaten, Eure Mini­
ere« aber in Aussetzung Eurer Deaetm und ErNarungen gebrauchen, 
damit sie die vier Arliculn mwAnno i6gi. noch die Modification es mit 
welchen die Bulle angenommen und in dem Parement registrist щи 
den, ja nimmermehr anführen oder nahmhafjt machen mögen. 

z. Aus der Ausschliessung vvn der 8о^«?ппе, wclâ)e allen Do-
aoribus, die Eure und der Kirchen Rechte vmyeydigttl! und   
haupteten/durch^^hends wiederfahren. 

4 Au< 



4. Dans le déplacement de tous les Ecclésiastiques qui 
ne veilleur pas recevoir la Bulle purement & simplement de 
cœur & d esprit 

5. Dans semploi que Ton fait des Eccleíïaítiques les plug 
infectez des Sentimens Ultramontains. 

6. Dans la persécution qu'on suscite à tous vos Sujets 
qui y resistent, de quelque âge, sexe, ou condition qu'ils 
puissent être. 

7- Dans les Brefs du Pape contre les Avocats, & diffé-
tens Pariemens. 

8. Dans l'attention de Fleuri à vous der ob er la con* 
noiísance de tout cela, ou à vous engager à le dissimuler, 
par deTerence pour le S. Pere: comme si c'etoit blesserlere« 
ípect: dû au St Siege, que d'imiter en cette rencontre les au­
tres Princes qui croiraient se déshonorer, & ceder tacitement 
leurs droits, s'ils ne s'élevoient contre de pareils attentats 
publiquement & avec vigueur* 

•  .  i  . . . . .  .  •  í  
. 9. Dans le dernier Mandement dei'Archevêque d'Arles 

il se fut un point de Religion & d honneur de s'y avouer dés-
obeïíîant à vos Ordres, & de ne respecter que ceux du Pape. 
Les autres Evêques pensent de même. Ils parlent seulement 
avec moins de franchise. Forbin est ou plus sincère, ou 
plus étourdi qu'eux. Il y a apparence que c'est à leur insti­
gation qu'il a éclaté, & qu'ils Vont lâché comme un enfant 
ferdu, pour commencer le combat. , 

Apres tant d'indices d'une Revolte préméditée Sc certai­
ne de vos évêques, il ne faut plus vous endormir fur les faus­
ses Protestations qu'ils vous font en particulier, & en termes 
-smbigus z de leur fidélité, 

Obli-



i. Aus der Abschaffung aller Geistlichen,- welche dieBulle ttichk 
pur und lauter Wt Hertz und Sinn annehmen wollen. 

fl эд der Bestellung solcher Geistlichi-n, die mit denen Meiuutls 
gen des Römischen Smls am meisten inficitt sind. 

6. Aus der Verfolgung, welche allen Euren Unterthanen,die sich 
d'rwicder setzen, w:ederfahret, von waö für einem 5iuev, Geschlecht oder 
Stande sie auch immer seyn mögen. 

7 Ш denen Pâbstlichen Brieffen wider die Advocate« mb 

verschiedene Parlamenter. 

8 Aus der besondern Sorgsalt, welche Fleuri anwendet, das 
mit alle diese Dinge mcht $u Eurer Wssenjchc,ffr gelangen, oder 
aber er Euch verpflichten mö :c, aus Ehrerbietung gegen dem Hà 
gen Vater selbige zu diflîmuliren : Als ob es dem Respect dcö H. 
Stuls zuwider iicffö /  wenn m^n ítî dergîeichen Fällen dem Bey^ 
sviel anderer Fürsten fo'gete, welche allerdings i 'afür hakten, siewur--
den ihre eigene Ehre schänden und taci te  sich ihrer Rechte begeben, 
tixim sie dergleichen ftevelhüffren Unternehmungen sich mchi öffentlich 
und mit Nachdruck widersezien» 

9. Aus dem lczteren Mandat des Erz-Bischoffs von Arles als 
worinnenersich eine Ewund Religions Sache daraus macht, daß 
«r feinen Ungehorsam gegen Eure Befeble^ ekennet, und nur deö 
ШЫЪ Befehle relpeóhM. ändere Bischoffe denckcn auch so, nur 
ball sie nicht so fteymürh.g red m Forbin ist entweder auftichtig-r 
Öder unbesonnener aie sie. ^dd hat es auch allerdings dit б ln^ehen, 
daß er bloß <bf ihr Anstifften und Anhetzen loß gebrochen, und daß 
sie ihn, als eme verlerne Schildwacht, den Streit anzufangen, vor, 
SN geschickt. 

Nach so vielen Handgreiflichen Merckrnahlen einer vorbedacht 
îen und gewissen Empörung Eurer Bischoffe, müsset Ihr Euch diê 
faWen Versichern, gen, die sie Euch insbesondere und in zweiffel-
Heften Terminis von chrer Treue geben, ja nicht länger tinschläft 
fem lassen. 

h Z Nöthl, 



Obligez 
yttpoinÄgeŽi&ter là/de®»'-& ne so-
dre démarche tant soit peu équivoque!" ei°ntpar lamo,n" 

qui vous a trahi^fin^n'if r^,ites 7,1!»ег & punif le Ministre 
nn/3 -n ' aP n  9 u j I  serve d'exemple aux autres & 
que vos Peuplesvoyent que vous n'avéspoinsêté ' " 

complice des Cruautez qu'il leur a 
. fait essuyer, ' 



Nothiget stè hierüber sich deutlich zu erklären, und sehet ihnen 
i'a nicht mehr durch die Finger, sobald sie sich durch das aerinaste 
zweydeutige Versahren hiervon entfernen. Jl 

Mit eben dieser Skvengigkeit verfahret mit Gericht und Strak. 
ft wider den Mimttve der Euch verrathen hat, damit er andern 
-um ©tempel dienen und Eure Aölttcr daraus erkennen und fil 

hen mögen. daß Ahr an denen von ihms über sie ver-
hängten Grausamkeiten keinen Anlheii 

gehabt--


